
 

 

যে যেয়েটি খবয়েে কাগজ যবয়ে 
টিেমলা পুতুল  

যেয়েটি খবয়েে কাগজ যবয়ে 
খবয়েে কাগজ িাটক খবে বেচে! 
তা আটে জাটি িা  
টকন্তু আটে জাটি যে ও 
একিা রুটিে জিয টিয়জে গলার আওয়াজ টবটি কেয়ে 
 
খবয়েে কাগয়জ েটব োপা হয়েয়ে 
ওেই েয়তা কয়েকজি হতভাটগিীে েটব  
োে সয়ে ওে যেহাো একিু একিু যেয়ল  
কখয়িা কখয়িা ও েটব যেয়খ 
কখয়িা ও টিয়জয়ক যেয়খ 
কখয়িা যেয়খ যিতায়েে 
 
ও জায়িিা আজয়কে কাগয়জে  
তাজা খবে টক 
ও যেিুকু জায়ি, তা হয়লা 
কাল একজি পুটলশ 
একিু েিুল ঠাট্টা েশকো কোে জিয ধেক টেয়েটেল 
ও একথা জািতই িা যে খবয়েে কাগজ িে 
আসয়ল টিয়জয়কই টবটি কেয়ে 
কােণ কাগয়জ ওেই েয়তা 
কয়েকজি যেয়েে েটব োপা হয়েয়ে 
োয়েে সয়ে ওে যেহাো যবশ টেয়ল োে।    
 
যবঘে সপয়ি  কাবযগ্রয়েে কটবতা “আখবে যবেটত যলড়টক”ে বাাংলা অিুবাে। েৃন্মে প্রাোটিক।  
 
 
 
 



 

 

The Lady who Sells Newspapers 
The lady sells newspapers 
Is she selling newspapers or news? 
I did not know about it 
But I certainly know 
She is selling her voices for a roti 
 
A photo has been printed in the Newspaper 
Some poor ladies like her 
She resembles to them to some extent 
Sometimes she looks at the photo 
Sometimes she looks at herself 
Sometimes she looks at the customers 
 
She does not know what is  
The hot news of today’s paper 
She knows only this  
Yesterday, a policeman 
Scolded her while cracking some lusty jokes 
She was but disturbed by this 
She is not selling newspapers but herself 
Because the newspaper carries a photo 
Of some ladies like her and 
She resembles to them  
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